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DATOS IDENTIFICATIVOS
Ensino e Aprendizaxe da/s Lingua/s da Sociedade de Acollida
Materia Ensino e

Aprendizaxe da/s
Lingua/s da
Sociedade de
Acollida

     

Código O05M138V01103      
Titulación Máster

Universitario en
Intervención
Multidisciplinar na
Diversidade en
Contextos
Educativos

     

Descritores Creditos ECTS   Sinale Curso Cuadrimestre
 4.5   OP 1 1c
Lingua de
impartición

Castelán
Galego

     

Departamento Didácticas especiais
Dpto. Externo

Coordinador/a Mociño González, María Isabel
Profesorado Agrelo Costas, María Eulalia

Enríquez Salido, Carmen
Mociño González, María Isabel

Correo-e imocino@uvigo.es
Web  
Descrición
xeral

Competencias
Código 
C1 Comprender os principios básicos dos grandes ámbitos da diversidade dende unha perspectiva multidisciplinar, sendo

capaz de decribir e comparar as diferentes correntes teóricas dominantes en cada ámbito da diversidade dende unha
perspectiva multidisciplinar

C2 Adquirir habilidades básicas de deseño, aplicación e avaliación de propostas de intervención dirixidas a traballar coa
diversidade, valorando especialmente as aportacións innovadoras

C5 Elaborar materiais específicos para traballar coa diversidade, valorando, na medida das posibilidades, a súa
aplicación na práctica

C6 Coñecer a lexislación básica referida á diversidade nos contextos educativos e socio-educativos, analizando a súa
implicación no exercicio profesional

C7 Identificar os servizos de apoio escolares e socio-comunitarios que poden ser de utilidade no ámbito da diversidade
C8 Planificar e organizar traballos tutelados, sendo capaz de buscar e analizar información procedente de diferentes

fontes, obter e analizar datos e elaborar con corrección un informe relacionado con algún dos módulos do mestrado
C10 Relacionar os contidos do mestrado coa experiencia persoal e con situacións educativas reais, mediante a utilización

de narracións autobiográficas
C12 Ser capaz de emitir unha valoración crítica sobre programas, materiais e prácticas educativas e socio-educativas

relacionadas coa diversidade
D2 Dominar diferentes estratexias metodolóxicas co propósito de mellorar as condutas profesionais e facilitar a

aprendizaxe autónoma, a través do emprego de recursos como os contratos de aprendizaxe, a aprendizaxe baseada
en problemas ou o uso de portafolios

D3 Adquirir condutas de respecto e de axuda. Ser sensibles a todo tipo de diversidade
D4 Adquirir as habilidades básicas para o debate e a exposición de ideas fundamentadas

Resultados de aprendizaxe
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Resultados previstos na materia Resultados de
Formación e
Aprendizaxe

Adquirir hábitos e destrezas para a aprendizaxe autónoma, creativa e cooperativa, e promovelos nos
estudantes dende a participación e o esforzo individual

D2
D4

Coñecer a lexislación básica referida á diversidade nos contextos educativos e socio-educativos,
analizando a súa implicación no exercicio profesional.

C6
C7

Comprender os principios básicos das ciencias da linguaxe e a comunicación C1
Analizar e saber aplicar recursos educativos para o ensino e aprendizaxe das linguas para inmigrantes. C2
Elaborar materiais específicos para traballar coa diversidade, valorando, na medida das posibilidades, a
súa aplicación na práctica

C5
C12

Coñecer, respectar e promover a diversidade lingüística e cultural de España e de Europa C10
D3

Adquirir as habilidades básicas da metodoloxía do ensino e aprendizaxe das linguas da sociedade de
acollida.

C2
C8

Adquirir as diversas competencias comunicativas (orais e escritas) das linguas da sociedade de acollida. C2
Saber expresarse en español e galego con fluidez e precisión e poder facer un uso flexible do devandito
idioma para fins sociais, académicos e profesionais

C8

Contidos
Tema  
1. Competencias comunicativas do colectivo de
inmigrantes, nomeadamente do alumnado
escolarizado.

1.1. Introdución á materia.
1.2. Avaliación do repertorio lingüístico do alumnado inmigrante.

2. O ensino e a aprendizaxe do galego para
inmigrantes: consideracións sobre a adquisición
da lingua galega por parte do alumnado
inmigrante

2.1. Panorama xeral da inmigración en Galicia.
2.2. O alumnado inmigrante no sistema educativo galego. Medidas e liñas
de actuación.
2.3. Factores que interveñen na aprendizaxe dunha lingua estranxeira.
2.4. Principios básicos na aprendizaxe da lingua galega e española para
inmigrantes

3. O ensino e a aprendizaxe do galego para
inmigrantes: materiais e recursos didácticos en
distintos soportes para a aprendizaxe da lingua
galega e da lingua española.

3.1. Soporte dixital (páxinas web, blogs, multimedia...)
3.2. Soporte papel (manuais, dicionarios, cadernos...)

4. O ensino e a aprendizaxe do galego para
inmigrantes: lingua oral

4.1. Comprensión oral / Expresión oral.
4.2. Dificultades fonéticas e fonolóxicas na lingua galega.
4.3. Estratexias e actividades para a aprendizaxe da lingua galega.

5. O ensino e a aprendizaxe do español para
inmigrantes: léxico

5.1. Aspectos léxico-semánticos máis importantes na ensinanza do
español a inmigrantes.
5.2. Aplicación dos aspectos léxico-semánticos nunha clase de español a
inmigrantes.

6. O ensino e a aprendizaxe do español para
inmigrantes: gramática

6.1. Aplicación da morfoloxía nunha clase de español a inmigrantes.
Dificultades principais.
6.2. Aplicación da sintaxe nunha clase de español para inmigrantes.
Dificultades principais.

7. O compoñente socio-cultural. 7.1. Compoñente sociolingüístico
7.2. Cultura e civilización
7.3. Pragmática e linguas estranxeiras

Planificación
 Horas na aula Horas fóra da aula Horas totais
Traballo tutelado 9 32.5 41.5
Seminario 8 24 32
Cartafol/dossier 6 12 18
Lección maxistral 7 14 21
*Os datos que aparecen na táboa de planificación son de carácter orientador, considerando a heteroxeneidade do
alumnado.

Metodoloxía docente
 Descrición
Traballo tutelado Debate e discusión das dificultades existentes sobre os contidos e a súa aplicación práctica e

profesional. Realización de diversos tipos de actividades.
Seminario Asesoramento colectivo, en pequenos grupos e tamén individual, sobre as actividades a realizar na

materia e outras cuestións de interese do mestrado.
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Cartafol/dossier O alumnado elaborará un dossier no que recolla os avances na profundización de temáticas
concretas, con recursos, experiencias, documentación que atopen en fontes facilitadas pola
docente ou en recursos en liña e en bibliotecas.

Lección maxistral Presentación teórica da materia, seguida de debate.

Atención personalizada
Metodoloxías Descrición
Traballo tutelado Exercicios prácticos destinados á aprendizaxe das linguas de acollida. Estudos de casos prácticos. O

estudantado será titorizado nas horas de clase.
Seminario No horario de titorías, hai que consultar a páxina web da Facultade.
Cartafol/dossier Elaborarase tanto na clase para realizar un seguimento dos avances coma de forma autónoma.

Avaliación
 Descrición Cualificación Resultados de Formación e

Aprendizaxe
Traballo
tutelado

Preparación da actividade, presentación da mesma, elaboración
de conclusións e posta en común (50%).

Resolución de actividades da aula (10%)

Dossier/portafolio elaborado individual ou grupalmente (40%)

100 C1
C2
C5
C6

D2
D3

Outros comentarios sobre a Avaliación
As actividades non superadas na 1ª convocatoria poderán ser recuperadas na convocatoria de xullo, manténdose as
puntuacións previamente conseguidas. 

O estudantado que por motivo xustificado non poida asistir a todas as sesións presenciais contará con actividades
alternativas para recuperar cada unha delas. A avaliación continua require asistir polo menos ao 75% das clases. 

O estudantado que non supere a materia por avaliación continua terá unha/s proba/s de avaliación, ao redor dos contidos
nucleares da materia, coa data tope que marque o calendario do mestrado para os exames oficiais. Esta proba de avaliación
suporá o 100% da puntuación e os seus pormenores e características serán concretadas polo profesorado ao alumnado o día
da presentación da materia e cando se faga a consulta persoalmente. 

Así mesmo o tipo de proba/s figurará/n en Moovi, nas respectivas materias, nunha carpeta baixo a denominación �Alumnado
non asistente�, na que se presentarán os detalles da/s mesma/s, concretando tamén onde terá que realizar a entrega o
alumnado.

As datas dos exames oficiais poden consultarse na web do mestrado.

Bibliografía. Fontes de información
Bibliografía Básica
Montón Sales, M. J., La integración del alumnado inmigrante en el centro escolar: orientaciones, propuestas y experiencias, Graó,
2003
Siguan Soler, M., La escuela y los inmigrantes, Paidós, 1998
Varela Ortega, S., "Léxico, morfología y gramática en la enseñanza del español como lengua extranjera", Estudios de Lingüística,
nº 17, pp. 577-588., 2003
Bibliografía Complementaria
Melero Abadía, P., Métodos y enfoques en la enseñanza/aprendizaje del español como lengua extranjera, Edalsa, 2000
Gómez del Estal Villarino, M., "La enseñanza de la gramática en el aula de español como L2 para el alumnado inmigrante", en I.
Ballano (coord.). I Jornada sobre Lenguas, Currículum y Alumnado Inmigrante, pp. 83-94, Deusto, 2008
Bernaus, M., "Un nuevo paradigma en la didáctica de las lenguas", Glosas Didácticas. Revista Electrónica Internacional, nº 11,
2004
Consello de Europa, Marco europeo común de referencia para as linguas: aprendizaxe, ensino, avaliación, Xunta de Galicia, 2001
González Fernández, A., et alii, Inmigración e escola, Consellería de Educación e Ordenación Universitari, 2003
Cernadas Ríos, F. X., M. Lorenzo Moledo e M. Santos Rego, "O profesorado de educación infantil e primaria diante da inmigración e da
educación intercultural", en Revista Galega do Ensino, nº 71, en http://www.edu.xunta.gal/eduga/131/investigacion/o-profesora,
Xunta de Galicia, 2016
Pérez Magdalena, R., A aprendizaxe da lingua galega no ensino non regrado de adultos. Santiago, en
http://consellodacultura.gal/mediateca/extras/CCG_2002_A-aprendizaxe-da-lingua-galega-no-ensino-non-regrado-de-adultos.pdf,
Consello da Cultura Galega, 2002
Rodríguez Lestegás, F., "Inmigración e escola en Galicia: Educar xeograficamente, educar interculturalmente", en Innovación
Educativa, n.º 15, 21-44, en https://minerva.usc.es/xmlui/bitstream/handle/10347/4406/pg_023-046_inn, Universidade de Santiago
de Compostela, 2005
Santos Rego, M. A., e M. Lorenzo Moledo, Inmigración e acción educativa en Galicia, Edicións Xerais de Galicia, 2003
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Recomendacións

Plan de Continxencias
 
Descrición
=== ADAPTACIÓN DAS METODOLOXÍAS ===

Metodoloxías docentes que se manteñen: as metodoloxías docentes serán as mesmas nos tres escenarios, dado que foron
deseñadas para facilitar unha transferencia fluída desde un escenario 100% presencial a outro 100% en remoto.
No caso de que as condicións sanitarias sobrevenidas obriguen a un cambio de escenario e non sexa posible a modalidade
de ensino presencial, a comisión académica analizará e adoptará a decisión máis adecuada en cando á organización espazo-
temporal da docencia a impartir.

Metodoloxías docentes que se modifican: non se modifica a dinámica propia de ningunha metodoloxía docente, excepto,
como se di no apartado anterior, a súa modalidade de execución, presencial e virtual (no caso dun escenario mixto); e
exclusivamente virtual (no caso dun escenario a distancia).

Mecanismo non presencial de atención ao alumnado (titorías): no potencial escenario de docencia semipresencial, as sesións
de titorización poderán realizarse presencialmente e/ou no despacho virtual, baixo a modalidade de concertación previa e
no horario que se estableza. No caso dun escenario docente na modalidade a distancia, a titorización realizarase
unicamente polos medios telemáticos mencionados.

Modificacións (se proceder) dos contidos a impartir: non hai modificacións nos contidos a impartir.

Bibliografía adicional para facilitar a auto-aprendizaxe: a bibliografía adicional será proporcionada ao longo do
desenvolvemento da materia polo/la docente responsable.

Outras modificacións:
� Ferramentas para a docencia virtual. No escenario de docencia semipresencial, ademais da docencia presencial nas aulas,
a actividade docente virtual impartirase mediante Campus Integra e preverase asemade o uso da plataforma de
teledocencia Moovi como reforzo, e sen prexuízo doutras medidas que se poidan adoptar para garantir a accesibilidade do
alumnado aos contidos docentes.
� No escenario de docencia a distancia, a actividade docente realizarase exclusivamente de modo virtual.

=== ADAPTACIÓN DA AVALIACIÓN ===

Non hai cambios nin nos instrumentos nin nos criterios de avaliación establecidos na guía docente ordinaria.

Probas pendentes que se manteñen: todas as probas propostas na guía docente para as vindeiras convocatorias,
mantéñense en calquera das tres modalidades de ensinanza previstas: presencial, mixta e a distancia, para o curso
2021-22. Os criterios de avaliación, así como a súa ponderación sobre a nota final, mantéñense.Os procedementos ou
tipoloxía de probas de avaliación, tampouco se modifican no seu contido, pero si no seu modo de execución, no caso dos
dous potenciais escenarios docentes extraordinarios previstos. Así, no caso de estar nunha situación de ensinanza mixta ou
semipresencial, as probas de avaliación poderán ser organizadas de modo presencial, dependendo das instalacións e
medios dispoñibles. Se non fose posible facelas presencialmente, combinaríase a modalidade presencial coa virtual ou
realizaríanse exclusivamente de forma virtual.
Se a situación é de ensinanza a distancia, todas as probas de avaliación realizaranse de modo virtual.

Probas que se modifican
Para o curso 2021-2022, non hai modificacións nas probas de avaliación, agás no referido á modalidade de avaliación:
presencial ou virtual, dependendo do escenario sanitario no que se leve a cabo a docencia.

Novas probas:
Non se prevén novas probas de avaliación.

Información adicional
Non hai.


